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ЎЗБЕК ВА ФРАНЦУЗ АДАБИЁТШУНОСЛИГИДА  
АДАБИЙ-ТАНҚИДИЙ СУҲБАТНИНГ ЎРНИ 

 
Шоира АҲМЕДОВА, 

филология фанлари доктори, профессор,  
Бухоро давлат университети 

 
Аннотация: Мақолада адабий танқид жанрларидан бири адабий-танқидий суҳбат ва унинг 

француз адабиётшунослигидаги баъзи намуналари ҳақида фикр юритилади. Чунки суҳбат адабий 
танқидчиликнинг алоҳида бир жанри сифатида ўзига хос хусусиятларга, табиатга эга. Суҳбат адабий 
танқиднинг энг қизиқарли жанрларидан биридир. Бу жанр кўп асрлик анъаналарга эга бўлиб, унинг 
илдизлари Суқрот, Афлотун суҳбатлари ривожланган қадимги юнон адабиётига бориб тақалади. Шунинг 
учун ҳам бу жанрни тадқиқ этиш долзарб вазифалардан биридир. 

Калит сўзлар: адабий танқид, жанрлар, адабий суҳбат, суҳбатдош, рақиб, мунозара, қиёсий 
таҳлил 

 
 Суҳбат адабий танқиднинг энг қизиқарли жанрларидан биридир. Бу жанр кўп 

асрлик анъаналарга эга бўлиб, унинг илдизлари Суқрот, Афлотун суҳбатлари 
ривожланган қадимги юнон адабиётига бориб тақалиши маълум. Бу жиҳатдан француз 
адабиётига назар ташласак, фаранг файласуфи Дени Дидро ижодини шаклий жиҳатдан 
кузатганда, унда суҳбатларнинг турли хиллари учраши ва бу файласуфнинг эстетикасида 
катта ўрин тутишини кўрамиз. Унинг “Никоҳсиз туғилган ўғил” ҳақида суҳбатлар”           
(“Суҳбатлар”- “Дорваль билан суҳбатлар”) асари ўз даврида жуда машҳур бўлган ва 
юқори баҳо олган1. Бу асар “Никоҳсиз туғилган ўғил” деб номланган драмаси билан 
бирга нашр этилган.  

“Суҳбатлар” Дидро учун севимли бўлган шакл – диалогда ёзилган. Диалогдаги 
икки овоз Дидронинг фалсафий-эстетик қарашлари - унинг ички диалектика (ҳаракат ва 
ривожланиш )сидаги муҳим ўзига хосликни акс эттиради. Баъзан бир-бирини рад этиб, 
баъзан муросага келиб, “суҳбатдошлар” маърифий реализмнинг аҳамиятли 
хусусиятларини, масалан, характерлар ва вазиятларнинг ҳаққонийлиги ҳамда ўзаро 
боғлиқлиги; шахсий ҳаётдаги кундалик воқеаларга қизиқиш; санъатнинг одамларга 
ахлоқий таъсири зарурлиги кабиларни маъқуллайдилар. 

 Суҳбатда эстетика, драматургия, саҳна асарлари, уларнинг ўзига хос хусусиятлари 
ҳақида фикр юритилади. Суҳбат Д.Дидро ва унинг суҳбатдоши Дорваль иштирокида олиб 
борилади. Бир қанча тадқиқотчилар Дорвалнинг прототипи Ж.Ж.Руссо бўлган деб 
ҳисоблайдилар2. Ана шунинг ўзи бу суҳбатларнинг адабий-танқидий характерга эга 
эканлигини кўрсатади. 

 Суҳбатлардаги Дорваль албатта Дидронинг қарашларини ифодалайди, маълум 
даражада унинг иккинчиси - қиёфадоши сифатида етук Дидронинг эстетикаси намоён 
бўлган ўша полифоник диалогдаги овозлардан фақат биттаси ҳисобланади. Иккинчи овоз 
“Суҳбатлар”да ҳатто яширинча иштирок этади. 

 Дидро томошабин ва танқидчи сифатида Дорваль аниқ ҳаётий ҳақиқатлар деб 
ҳисоблаган нарсаларнинг саҳнада ҳаётий ҳақиқатларга риоя қилинмаётганлигига эътибор 
қаратади. Демак, санъатдаги ҳақиқат билан ҳаёт ҳақиқати бир-бирига мос келмайди, 
шунинг учун ҳам уларни бадиий акс эттиришнинг қонунлари мавжуд. Кейинчалик Дидро 
ўзининг “Суҳбатлар”идаги бош вазифа ҳақиқий далил билан тўқиб чиқарилганлари 
орасидаги, ҳаққоний персонажлар билан тўқима образлар орасидаги, ҳақиқатан ҳам 
айтилган фикрлар билан тасаввур қилинган нутқ орасидаги фарқларни кўрсатиб 
беришдан иборат эди айтган эди1. (Таржима бизники- Ш.А.).  
                                                

1 Дени Дидро. Эстетика и литературная критика.М: “Худ-ная лит-ра”. 1980. С.599. 
2 Дени Дидро. Эстетика и литературная критика. С.600. 
1 Бахмутский В. Эстетика Дидро. В кн: Дени Дидро. Эстетика и лит-ная критика. С.18. 
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 Шуни ҳам қайд этиб ўтиш керакки, “Суҳбатлар”да зўрға эшитилган иккинчи овоз 
Дидронинг кейинги “Драматик поэзия ҳақида” трактатида тўла куч билан янграйди. Бу 
асарда Дидро “Суҳбатлар”да айтилган фикрларни давом эттиради ва ривожлантиради. 

 Бошқа обзор характеридаги асарида бир картина ҳақида фикр юритар экан, унда 
ҳам суҳбатдан фойдаланади. Ёш ижодкор Нежон билан учрашуви, санъат ҳақидаги 
суҳбатлари, мунозаралари тасвирланади. Обзор ичида суҳбатнинг берилиши асарга 
самимийлик, табиийлик бахш этган ва унинг ўқимишли чиқишига ёрдам берган. Дидро 
билан шогирди ўртасидаги диалог ҳақиқатан ҳам 1767 йил бадиий кўргазмалар Салонида 
рўй берганлиги ҳақида Нежоннинг ўзи гувоҳлик берган экан2. 

 Унинг “Актёр ҳақида парадокс” асари эса суҳбат-диалог шаклида ёзилган. 
Биринчи суҳбатдош иккинчи суҳбатдош билан театр, актёрлик маҳорати ҳақида 
суҳбатлашадилар. Унда бир-бирининг фикрини рад этиш, мунозара йўсини устувор.  

 Умуман олганда, файласуф Дидронинг кўпчилик асарлари қурилишининг турли-
туманлиги билан ажралиб туради. Масалан, “Салонларда” асарида хат шаклидан, 
диалогдан, суҳбат ва очерклардан фойдаланилган. Аслини олганда, ўзининг 
“Салонларда” асари билан Д.Дидро янги маърифий адабиётда янги жанр - даврнинг илғор 
эстетик қарашларини, унинг реалистик демократик санъат учун курашини, унинг юқори 
социал ва ахлоқий пафосини аниқ акс эттира олган бадиий танқид жанрини яратган. 

 Адабий-танқидий суҳбатнинг белгиларидан бири унда суҳбат олиб борувчи икки 
киши – танқидчи билан ёзувчи ёки шоир билан адабиётшунос олим бўладими, қатъи 
назар бир-бирининг кўзига қараб, чин дилдан мулоқотда бўлади. Шунинг учун 
назаримизда, бу жанрда ёлғонларга, ҳар хил тушунмовчилик орқасида келиб чиқадиган 
кескин мунозараларга ўрин йўқ. Тўғри, баъзида суҳбатдошларнинг қарашлари бир-бирига 
тўғри келмаслиги, улар бир-бирини рад этиши мумкин. Барибир, улар суҳбатининг 
моҳияти адабиёт учун курашдан иборат ва шунга хизмат этади. Шу билан бирга адабий-
танқидий суҳбат санъати орқали суҳбатдошларнинг шахс сифатидаги характерларнинг 
муҳим белгилари очилади. 

 Суҳбат турли шароитларда ҳам ўзининг яшовчанлик хусусиятини сақлаб қола 
билади. Масалан, унда икки суҳбатдошнинг қиёфаси, қалби яққол кўриниб туради. 
Суҳбатларни ўқир экансиз, суҳбатдошларнинг адабиёт ҳақидаги қарашлари, 
фикрлашлари, бадиий ва илмий тафаккур тарзи, адабий жараёнга, бадиий асарга, адабий 
муаммоларга муносабати ёрқин намоён бўлиб туради. 

 Бу жанр бошқа халқлар адабиётида ҳам фаол эканини кузатиш мумкин. Масалан, 
инглиз ёзувчиси ва танқидчиси Роберт Пен Уорреннинг “Как работает поэт” китоби 
мақолалар, интервьюлар ва суҳбатлардан ташкил топган. Булар Уоррен суҳбатлари 
“Харви Брайт билан суҳбат” (1950), “Автоинтервью” (1953), “Қочоқлар билан учрашув. 
Вандер билт университетидаги суҳбат” (1956), “Бадиий наср санъати ҳақида суҳбат” 
(1957), “Нью-Йорк штатидаги Юнион коллежи талабалари билан суҳбат” кабилардан 
иборатки, уларни тадқиқ этиш ҳам келажакдаги вазифалардан биридир. 

 
 

 
 

 

                                                
2 Дени Дидро. Эстетика и литературная критика. С.618. 
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